
NEWSLETTER #94
March 2025



Alerta comercial: Imposición de aranceles 
de EE. UU. sobre las exportaciones de México, 
Canadá y China, una realidad 
a partir del 04 de marzo de 2025

Trade Alert: U.S. Trade Tariffs 
on exports from Mexico, Canada, 

and China a reality as of March 04, 2025

On February 1st, 2025, United States President, 
Donald J. Trump, signed three executive 
orders establishing tariff increases on 
products imported f rom Mexico (25%), 
Canada (25%, except for energy products, 
which will be subject to a 10% tariff), 
and China (additional 10%), making it effective 
on February 4th, 2025. The Trump 
Administration justified these measures 
based on its concerns about border drug 
trafficking, illegal immigration, and unfair 
trade practices.

In early February, following negotiations 
between the leaders of these countries, 
it was agreed to suspend tariffs for 30 days 
while working groups explored long-term 
trade and security solutions. However, despite 
collaborative efforts to fulfill Mexico's 
commitments to continue this tariff “peace,” 
U.S. Customs and Border Protection (CBP)

El pasado 1 de febrero de 2025, el presidente 
de los Estados Unidos, Donald J. Trump, 
firmó tres órdenes ejecutivas que establecen 
aumentos arancelarios a productos
importados desde México (25%), Canadá (25%, 
con excepción de los productos energéticos, 
que estarán sujetos a un arancel del 10%) 
y China (10% adicional), con vigencia a partir del 
4 de febrero de 2025. La administración 
de Trump justificó estas medidas en función 
de sus preocupaciones sobre el narcotráfico, 
la inmigración ilegal y las prácticas 
comerciales desleales.

A inicios de febrero, tras negociaciones entre 
los mandatarios de estos países, se acordó 
suspender los aranceles durante 30 días 
mientras los grupos de trabajo exploraban 
soluciones comerciales y de seguridad a largo 
plazo. No obstante, a pesar de llevar a cabo 
esfuerzos colaborativos para cumplir con los 
compromisos realizados por México para
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continuar con esta “paz” arancelaria, la Oficina 

de Aduanas y Protección Fronteriza de los 

Estados Unidos (CBP, por sus siglas en inglés) 

ha oficialmente implementado los aranceles 

previamente postergados, los cuales entraron 

de manera titular, en vigor el 4 de marzo de 2025.

El pasado lunes 03 de febrero de 2025, el presidente 

Donald J. Trump, confirmó la intención de que 

entren en vigor dichos aranceles, el 04 de marzo 

de 2025, para los países mencionados, mientras 

que por la tarde de ese mismo día el gobierno 

de los Estados Unidos público en el Registro 

Federal la Orden Ejecutiva No. 14194 titulada 

“Imposición de aranceles para abordar la 

situación en nuestra frontera sur”, la cual 

remarca que las nuevas cuotas arancelarias 

entrarán en vigor a partir del primer minuto (12:01 

a.m.) del 04 de marzo de 2025, hora de la capital 

Estadounidense, Washington D.C; siendo las 23 

horas de lunes en Ciudad de México.

Pese a lo anterior, la Casa Blanca informó durante 

las primeras horas del miércoles 05 de marzo 

de 2025, la intención del presidente Trump sobre 

que, para las empresas automotrices de México

y Canadá, presentará un retraso a la entrada de los

has officially implemented the previously 

delayed tariffs, which became effective on March 

4th, 2025.

On Monday, February 3rd, 2025, President Donald 

J. Trump confirmed the intention to put these 

tariffs into effect on March 4th, 2025, for the 

countries previously mentioned, while in the 

afternoon of the same day the U.S. government 

published in the Federal Register the Executive 

Order No. 14194 entitled “Imposing Duties 

to Address the Situation at Our Southern 

Border” which states that the new tariff quotas 

will go into effect as of the first minute (12:01 

a.m.) of Tuesday, March 4th, 2025, Washington 

D.C. time; being 11:00 p.m. on Monday in Mexico 

City on Tuesday.

Despite the above, the White House informed 

during the early hours of Wednesday, March 5th, 

2025, President Trump's intention for Mexican 

and Canadian automotive companies, to present 

a delay to the entry of tariffs of one month

for automotive import operations under the 

USMCA, at the express request of the industry
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aranceles de un mes para las operaciones de 

importación de automóviles al margen del T-MEC.

De tal manera, que, para dichas importaciones, 

la nueva tarifa entrará en vigor hasta el 02 de abril 
de 2025, junto con nuevas tarifas que se 

adicionarán, incluyendo cuotas específicamente 

presentadas para la industria automotriz.

Posteriormente, tras dos días de incertidumbre 

referente al futuro de la relación comercial de los 

países T-MEC, al igual que la posible respuesta 

de México ante esta situación, durante la jornada 

del jueves 06 de marzo de 2025, tanto el 

presidente Donald J. Trump como la presidenta 

Claudia Sheinbaum, sostuvieron diálogos respecto 

a la relación bilateral entre ambas economías, 

al igual que la importancia del desarrollo comercial 

de la zona T-MEC (México, Estados Unidos 

y Canadá). De esta manera, el presidente Trump 

aceptó una prórroga a las nuevas tarifas, para todos 

aquellos productos que apliquen como originarios 

para el uso del Acuerdo T-MEC (USMCA), de esta 

manera, todos los productos que clasifiquen 
como originarios bajo el T-MEC, provenientes 
de México y Canadá no serán requeridos para 
el pago de un arancel, manteniéndose esta 

medida hasta el próximo 02 de abril de 2025.

companies f rom the United States. Thus, for such 

imports, the new tariff will take effect until April 

2nd, 2025, along with new tariffs that will be 

added, including quotas specifically filed for the 

automotive industry.

Subsequently, after two days of uncertainty 

regarding the future of foreign trade and 

commercial relationships between the USMCA 

countries, as well as Mexico's possible response 

to this situation, on Thursday, March 6th, 2025, 

both U.S. President Donald J. Trump and Mexican 

President Claudia Sheinbaum, held dialogues 

regarding the bilateral relationship between 

the two economies, as well as the importance 

of trade development in the USMCA zone 

(United States, Mexico, and Canada). In this 

way, President Trump accepted an extension 

to the new tariffs for all those products that 

apply as originating for the use of the USMCA 

Agreement, on this way, all products that 

classify as originating under the USMCA 

Treaty, f rom Mexico and Canada will not be 

required to pay a tariff, maintaining this 

measure until April 2nd, 2025.
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Por su parte, el presidente de los Estados Unidos 
remarcó en este mismo comunicado que el resto 
de las medidas arancelarias ya presentadas se 
mantendrán (es decir, las presentadas para 
China y productos no originarios), al igual que la 
presentación de la Segunda Ronda de Aranceles 
Recíprocos para todos los países, el mismo 02 
de abril de 2025.

De esta manera, tras jornadas continuas de 
discusión entre los mandatarios de los países 
y actualización constante de información, 
a continuación, se presentan los principales 
puntos referentes a las tarifas estadounidenses 
y las respuestas de los países afectados.

By his side, the President of the United States 
remarked in the same notice that the rest of the 
tariff measures already presented will be 
maintained (those presented for China and 
non-originating products), as well as the 
presentation of the Second Round of Reciprocal 
Tariffs for all countries, on April 2nd, 2025.

In this way, following continuous days 
of discussion between the leaders of the 
countries and constant updating of information, 
the main points regarding the new U.S. tariffs 
and the responses of the affected countries 
are presented in the following table.

25%

(Creation of new 
heading 9903.01.01)

All products
*(not originating 
from the USMCA)

To be defined.

There is a proposal 
open to dialogue 
between nations.

25%

(Creation of new 
heading 9903.01.01)

All products
*(not originating 
from the USMCA)

To be defined.

There is a proposal 
open to dialogue 
between nations.

25%

(Creation of new 
heading 9903.01.01)

All products
*(not originating 
from the USMCA)

To be defined.

There is a proposal 
open to dialogue 
between nations.

Except for products 
that apply as originating 
for the use of the USMCA

*Until April 2, 2025.

Except for donation 
products, such as 
food and clothing; 
and publications 
(works of art, CDs, 

books, among others).

(Applicable in new 
headings 9903.01.02 

and 9903.01.039)

Except for products 
that apply as originating 
for the use of the USMCA

*Until April 2, 2025.

Except for donation 
products, such as 
food and clothing; 
and publications 
(works of art, CDs, 

books, among others).

(Applicable in new 
headings 9903.01.02 

and 9903.01.039)

Except for products 
that apply as originating 
for the use of the USMCA

*Until April 2, 2025.

Except for donation 
products, such as 
food and clothing; 
and publications 
(works of art, CDs, 

books, among others).

(Applicable in new 
headings 9903.01.02 

and 9903.01.039)

Increase

Affected 
Goods

Response 
Measures

Considerations

Mexico Canada China

25%

(Creación de nueva 
partida 9903.01.01)

Todos los productos
*(no originarios 

del T-MEC)

Por definirse.

Se tiene una propuesta 
abierta al diálogo 
entre las naciones.

25%

(Creación de nueva 
partida 9903.01.01)

Todos los productos
*(no originarios 

del T-MEC)

Imposición de aranceles 
de 25% a productos 

estadounidenses en 21 
días, si se mantienen 

aranceles hacia Canadá.

25%
+

10% adicional (20%)

Todos los productos

Arancel inmediato de 10% 
a productos alimenticios, 
agrícolas, petróleo crudo 
y autos de alto cilindraje.

Arancel inmediato de 15% 
Carbón y Gas licuado.

Excepto productos 
que apliquen como

originarios para 
el uso del T-MEC

*Hasta el 02 de abril 
de 2025.

Excepto para productos 
de donaciones, 

como alimentos y ropa; 
y publicaciones 

(obras de arte, CD, libros, 
entre otros).

(Que apliquen en nuevas 
partidas 9903.01.02 

y 9903.01.039)

Excepto productos 
que apliquen como 

originarios para el uso 
del T-MEC

*Hasta el 02 de abril 
de 2025.

Excepto productos 
energéticos, 

los cuales 
serán cargados 

con el 10% de Arancel.

Incremento de 10% 
a productos en general.

15% a productos de 
importaciones agrícolas.

Incremento

Bienes 
Afectados

Medidas 
de Respuesta

Consideraciones

México Canadá China
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Adicional a las medidas presentadas previamente, 

es necesario considerar que el próximo 12 de marzo 

de 2025 serán también efectivos los aranceles 

del 25% general a todas las importaciones 

de Acero y Aluminio, mismo que se prevé será 

aditivo a los aranceles ya presentados por la 

administración del presidente Donald J. Trump.

Por otro lado, debido a este conjunto de medidas 

tomadas por los Estados Unidos, China no se ha 

quedado con los brazos cruzados, por lo tanto, 

además de las medidas arancelarias presentadas, 

también han optado por suspender importaciones 

de algunos productos agrícolas a su país, 

la revocación de certificaciones y beneficios 

a empresas estadounidenses en su país y la 

presentación de un caso en materia arancelaria 

ante la Organización Mundial de Comercio (OMC) 

por los actos perpetuados por la actual 

administración estadounidense. De esta manera, 

incrementando la tensión política y comercial 

que existe entre ambas potencias económicas.

La imposición de estos aranceles es una realidad y 

el comienzo de una nueva era en materia comercial 

para nuestro país también. Será importante 

mantenerse al tanto de la información que surja

In addition to the measures previously presented, 

it is necessary to consider that next March 12 th, 

2025, tariffs of 25% will also be effective on 

all imports of Steel and Aluminum, which 

is expected to be in addition to the tariffs already 

presented by the administration of President 

Donald J. Trump.

On the other hand, due to this set of measures 

taken by the United States, China has not 

remained with its arms crossed, therefore, 

in addition to the tariff measures presented, they 

have also opted to suspend imports of some 

agricultural products to their country, 

the revocation of certifications and benefits 

to some U.S. companies in their country and the 

filing of a case on tariffs matters at the World 

Trade Organization (WTO) for the acts 

perpetuated by the current U.S. administration. 

Thus, increasing political and commercial 

tension that already existed between the two 

economic powers.

The imposition of these tariffs is a reality and the 

beginning of a new era in foreign trade matters 

for our country as well. It will be important 

to keep close to the information that will
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los próximos días sobre actualización del tema 

y que postura tomará México al respecto, al igual 

que la postura que tome Estados Unidos y el 

mundo, frente a los nuevos aranceles recíprocos 

presentados el 02 de abril, mismos que marcarán 

una nueva era del desarrollo económico global 

y de la realidad comercial internacional que se ha 

desarrollado durante las últimas décadas.

emerge in the coming days regarding updates 
on the subject and the position that Mexico 
will take on the matter, as well as the position 
that the United States and the world will take 
on the new reciprocal tariffs presented on April 
2nd, which will mark a new era of global 
economic development and of the international 
commerce reality that has developed over 
the last decades.



En JA DEL RÍO contamos con áreas especializadas en consultoría 
dispuestas para apoyar con estos y otros temas a considerar 

para asegurarnos que tu empresa cumple 
con las características aplicables para este acuerdo.
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with the applicable characteristics  contained in this agreement.

If you have any questions, J.A. DEL RÍO can provide you 
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